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Paro

GLOBALContract GLOBALContract

Paro

8440 MID BACK SYNCHRO-TILTER, FULLY UPHOLSTERED 

8440 FAUTEUIL À BASCULEMENT SYNCHRONISÉ À DOSSIER  
MOYEN, ENTIÈREMENT REMBOURRÉ

8442 SIDE CHAIR WITH MESH BACK, ARMS AND SLED BASE FRAME

8442  FAUTEUIL D’APPOINT, ENTIÈREMENT REMBOURRÉ, PIÉTEMENT
MONOBLOC

8440M MID BACK SYNCHRO-TILTER WITH MESH BACK

8440M   FAUTEUIL À BASCULEMENT SYNCHRONISÉ À  DOSSIER
MOYEN, DOSSIER EN TISSU MAILLÉ

BLACK MESH - PM69

TISSU MAILLÉ NOIR – PM69

RED MESH - PM61

TISSU MAILLÉ ROUGE – PM61

SAND MESH - PM71

TISSU MAILLÉ SABLE – PM71

8442M SIDE CHAIR WITH MESH BACK, NO ARMS AND SLED BASE FRAME

8442M CHAISE D’APPOINT, DOSSIER EN TISSU MAILLÉ, PIÉTEMENT MONOBLOC

THE GLOBAL GROUP/LE GROUPE GLOBAL
1350 Flint Road, Downsview, Ontario Canada M3J 2J7
Sales& Marketing/Ventes et marketing: Tel/Tél: 1-877-446-2251 Fax/Téléc: 416-667-0338
Customer Service/Service à la clientèle: Tel/Tél: 416-739-5000 Fax/Téléc: 416-739-7033
Toll Free/Sans frais Customer Service/Service à la clientèle: 1-866-885-1888

STEEL BLUE MESH - PM75

TISSU MAILLÉ BLEU ACIER – PM75



Paro... Eco-friendly seating for your well-being
Paro…des sièges écologiques, pour votre mieux- être

PARO offers an optically light and slender visual with top

quality design that meets the highest ecological demands,

using premium quality European components, hard to find at

this price point.

The ergonomic functions of the Paro mesh task chair 

adjusts perfectly to the individuals needs. The synchro-tilt

mechanism with tension adjustment supports and enhances

dynamic sitting in the office. Other features include back

height adjustment and height & width adjustable arms with

soft arm caps. Back depth adjustment and pivoting arms with

arm depth adjustment are optionally available. 

besoins particuliers de l’utilisateur. Le mécanisme de basculement

synchronisé avec réglage de la tension offre un bon support et

favorise le mouvement en position assise. Les sièges sont également

dotés d’un dossier à hauteur réglable et d’accoudoirs à hauteur et à

écartement réglables munis de manchons doux au toucher. Un

mécanisme de réglage de la profondeur de l’assise et des accoudoirs

pivotants réglables en profondeur sont également offerts option.

Un piétement et des accoudoirs noirs sont offerts de série, mais des

piétements finis tungstène ou aluminium poli sont aussi offerts, 

en option.

Black base and arms are standard. Tungsten or Polished

Aluminum bases are optionally available.

Paro, c’est un mariage de lignes épurées qui vous offrent une

incroyable légèreté visuelle. Paro, c’est aussi une gamme de

sièges d’un design inédit qui respectent les exigences

écologiques les plus rigoureuses et qui font appel à des

pièces européennes de première qualité. Paro, c’est tout ça

et plus, à un prix des plus abordables.

Les fonctions ergonomiques du siège fonctionnel Paro garni

d’un tissu maillé permettent de l’adapter parfaitement aux

ARM DEPTH 
(Optional on Tungsten & Polished
Aluminum models only)
Accommodates the user’s needs by
sliding the armrest forward or back. 

PROFONDEUR DES ACCOUDOIRS
(en option, pour les modèles à
piétement tungstène ou aluminium
poli uniquement)
Les accoudoirs coulissent vers l’avant
ou l’arrière, selon les besoins de
l’utilisateur.

ARM WIDTH 
(Standard) Adjustable from a seated
position by releasing the levers
located under the seat.

ÉCARTEMENT DES ACCOUDOIRS
(de série) L’écartement se règle en
position assise; il suffit de débloquer
les leviers sous l’assise.

ARM PIVOT 
(Optional on Tungsten & Polished
Aluminum models only) Inward or
outward adjustment provides the user
with variable arm support.

PIVOTEMENT DES ACCOUDOIRS 
(en option, pour les modèles à
piétement tungstène ou aluminium
poli uniquement)
Les accoudoirs pivotent vers
l’intérieur ou l’extérieur, procurant un
soutien optimal.

ARM HEIGHT 
(Standard) Independently adjusted
with a push of a button.

HAUTEUR DES ACCOUDOIRS
(de série) Les accoudoirs peuvent se
régler en hauteur, indépendamment,
du bout du doigt.

BACK HEIGHT 
(Standard, available on Mesh & Fully
Upholstered models) Adjustable
lumbar support.

HAUTEUR DU DOSSIER
(de série, offert pour les modèles garnis
d’un tissu maillé ou entièrement
rembourrés)
Le support lombaire se règle en
hauteur, pour un confort optimal.

SEAT DEPTH 
(Optional on Mesh and Fully
Upholstered models) 

PROFONDEUR DE L’ASSISE  
(en option, pour les modèles garnis
d’un tissu maillé ou entièrement
rembourrés)
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Paro

GLOBALContract GLOBALContract

Paro

8440 MID BACK SYNCHRO-TILTER, FULLY UPHOLSTERED 

8440 FAUTEUIL À BASCULEMENT SYNCHRONISÉ À DOSSIER  
MOYEN, ENTIÈREMENT REMBOURRÉ

8442 SIDE CHAIR WITH MESH BACK, ARMS AND SLED BASE FRAME

8442  FAUTEUIL D’APPOINT, ENTIÈREMENT REMBOURRÉ, PIÉTEMENT
MONOBLOC

8440M MID BACK SYNCHRO-TILTER WITH MESH BACK

8440M   FAUTEUIL À BASCULEMENT SYNCHRONISÉ À  DOSSIER
MOYEN, DOSSIER EN TISSU MAILLÉ

BLACK MESH - PM69

TISSU MAILLÉ NOIR – PM69

RED MESH - PM61

TISSU MAILLÉ ROUGE – PM61

SAND MESH - PM71

TISSU MAILLÉ SABLE – PM71

8442M SIDE CHAIR WITH MESH BACK, NO ARMS AND SLED BASE FRAME

8442M CHAISE D’APPOINT, DOSSIER EN TISSU MAILLÉ, PIÉTEMENT MONOBLOC

THE GLOBAL GROUP/LE GROUPE GLOBAL
1350 Flint Road, Downsview, Ontario Canada M3J 2J7
Sales& Marketing/Ventes et marketing: Tel/Tél: 1-877-446-2251 Fax/Téléc: 416-667-0338
Customer Service/Service à la clientèle: Tel/Tél: 416-739-5000 Fax/Téléc: 416-739-7033
Toll Free/Sans frais Customer Service/Service à la clientèle: 1-866-885-1888

STEEL BLUE MESH - PM75

TISSU MAILLÉ BLEU ACIER – PM75


